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Deze versie bevat een geïntegreerde DAG/NACHT sensor die ervoor zorgt dat de LED
flitser automatisch schakelt tussen R65 Klasse 1 (‘s nachts) en R65 Klasse 2 (overdag). In
het volgende hoofdstuk kan u zien hoe u manueel de sensor kan overrulen.

This version includes an integrated DAY/NIGHT sensor which automatically switches
the LED flasher between R65 Class 1 (night) and R65 Class 2 (day). In the next chapter,
you can learn how to override the sensor manually.

Cette version est équipée d’un capteur JOUR/NUIT intégré qui permet au feu flash de
basculer automatiquement entre la Classe 1 R65 (la nuit) et la Classe 2 R65 (en journée).
Le chapitre suivant explique comment désactiver manuellement ce capteur.

Diese Version enthält einen integrierten TAG/NACHT-Sensor, der den LED-Blitzer
automatisch zwischen R65 Klasse 1 (nachts) und R65 Klasse 2 (tagsüber) umschaltet. Im
nächsten Kapitel erfahren Sie, wie Sie den Sensor manuell übersteuern können.

Questa versione è dotata di un sensore GIORNO/NOTTE integrato che commuta
automaticamente il lampeggiatore a LED tra Classe R65 1 (notte) e Classe R65 2 (giorno).
Nel capitolo successivo viene spiegato come eseguire l’override manuale del sensore.

Esta versión incluye un sensor DÍA/NOCHE integrado que permite al intermitente LED
cambiar automáticamente entre Clase R65 1 (noche) y Clase R65 2 (día). En el siguiente
capítulo se explica cómo anular manualmente el sensor.

Dag/Nacht sensor |  Day/Night Sensor |  Capteur Jour/Nuit



RODE draad is positief (+) 
ZWARTE draad is negatief (-)
GELE draad kort tegen positief (+) tikken om van patroon te veranderen
GRIJZE draad tegen positief (+) houden om te schakelen naar ECE R65 Klasse 1
(dagstand), wanneer je de verbinding verbreekt, wordt de autodim sensor terug actief
BLAUWE draad tegen negatief (-) houden om cruise mode te activeren
GELE draden samen verbinden voor synchronisatie, tot maximaal 8 stuks
Voor alternerend flitsen: 

1.Verbind de GELE draden van alle flitsers
2.Verdeel de flitsers in 2 groepen
3.Verbind de WITTE draden van groep 1 en houd tegen positief (+)

De 2 groepen gaan nu alternerend flitsen
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RED wire is positive (+)
BLACK wire is negative (-)
Briefly hold the YELLOW wire against positive (+) to change the pattern
Hold the GREY wire against positive (+) to switch to ECE R65 Class 1 (day mode).
When the connection is released, the auto-dim sensor is active again
Hold the BLUE wire against negative (-) to activate cruise mode
Connect the YELLOW wires together for synchronization, up to 8 units
For alternating flash:

1.Connect the YELLOW wires of all flashers
2.Divide the flashers into 2 groups
3.Connect the WHITE wires of group 1 and hold against positive (+)

The 2 groups will now flash alternately

Fil ROUGE est positif (+)
Fil NOIR est négatif (-)
Tenir brièvement le fil JAUNE contre positif (+) pour changer de motif
Tenir le fil GRIS contre positif (+) pour passer en ECE R65 Classe 1 (mode jour). Lorsque
la connexion est interrompue, le capteur d’atténuation automatique redevient actif
Tenir le fil BLEU contre négatif (-) pour activer le mode croisière
Connectez les fils JAUNES ensemble pour la synchronisation, jusqu’à 8 pièces
Pour le clignotement alterné :

1.Connectez les fils JAUNES de tous les feux
2.Divisez les feux en 2 groupes
3.Connectez les fils BLANCS du groupe 1 et tenez-les contre positif (+)

Les 2 groupes vont maintenant clignoter en alternance



ROTES Kabel ist positiv (+)
SCHWARZES Kabel ist negativ (-)
Halten Sie das GELBE Kabel kurz gegen positiv (+), um das Muster zu ändern
Halten Sie das GRAUE Kabel gegen positiv (+), um auf ECE R65 Klasse 1 (Tagmodus) zu
schalten. Wenn die Verbindung getrennt wird, wird der Auto-Dimm-Sensor wieder aktiv
Halten Sie das BLAUE Kabel gegen negativ (-), um den Cruise-Modus zu aktivieren
Verbinden Sie die GELBEN Kabel miteinander zur Synchronisierung, bis maximal 8
Stück
Für alternierendes Blitzen:

1.Verbinden Sie die GELBEN Kabel aller Blitzer
2.Teilen Sie die Blitzer in 2 Gruppen auf
3.Verbinden Sie die WEISSEN Kabel der Gruppe 1 und halten Sie sie gegen positiv (+)

Die 2 Gruppen blitzen nun abwechselnd
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Il filo ROSSO è positivo (+)
Il filo NERO è negativo (-)
Tenere brevemente il filo GIALLO contro positivo (+) per cambiare il motivo
Tenere il filo GRIGIO contro positivo (+) per passare alla Classe ECE R65 1 (modalità
giorno). Quando la connessione viene interrotta, il sensore di auto-dimming torna attivo
Tenere il filo BLU contro negativo (-) per attivare la modalità crociera
Collegare insieme i fili GIALLI per la sincronizzazione, fino a 8 unità
Per il lampeggio alternato:

1.Collegare i fili GIALLI di tutti i lampeggianti
2.Dividere i lampeggianti in 2 gruppi
3.Collegare i fili BIANCHI del gruppo 1 e tenerli contro positivo (+)

I 2 gruppi lampeggeranno ora in alternanza

El hilo ROJO es positivo (+)
El hilo NEGRO es negativo (-)
Mantén brevemente el hilo AMARILLO contra positivo (+) para cambiar el patrón
Mantén el hilo GRIS contra positivo (+) para cambiar a Clase ECE R65 1 (modo día).
Cuando se interrumpe la conexión, el sensor de atenuación automática vuelve a estar
activo
Mantén el hilo AZUL contra negativo (-) para activar el modo de crucero
Conecta los hilos AMARILLOS entre sí para la sincronización, hasta 8 unidades
Para destellos alternos:

1.Conecta los hilos AMARILLOS de todos los destelladores
2.Divide los destelladores en 2 grupos
3.Conecta los hilos BLANCOS del grupo 1 y mantenlos contra positivo (+)

 Los 2 grupos destellarán ahora de forma alterna 29
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